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Notanda Chymica.

Noveu musae et frater Apollo sunt 9 Aquilae et una pars Israe nigrae
Maier. Hierogl. p.9.268

Jupiter est idem Pluto Sol et Dionysus [[insertion]] nec non Adonis
[[/insertion]]- Juno est aqua mercurialis, Jupiter sal in fundo manens a
quo [[strikethrough]] [[illegible]] [[/strikethrough]laqua illa destillatur, et
ideo Juno

dicitur prius nata. Maier. Hier. p 107. 193

Pluto claves pro insigni ut Jupiter Sceptrum et Neptunus [[brideaten?]]
gestasse frigitur, quia sine ejus clave nihil obtineri potest. Maier. Hier.
p.107.109

De marte quod ex Jove et Junone sil natus antiqui non dubitant. Maier
Hier. p 117.

Venus Dea amoris candida est. Extract. Maier. p4. Mars vir rubeus et
ardens. ib.

Venus est luna Philosoph. [[insertion]] nec nor Juno st [[sic, probably
"est"]] [[Beia?]].[[/insertion]] ib. p. 3,8. In fabula de Venere et Adonide
per Adonim [[strikethrough]] [[illegible]][[/strikethrough]]formosum
juvenem intelligitur Cupido qui a Venere per ignis violentiam avolat.
ib p 5. Adonis Venus et Aper sunt Osiris [[g?]][[strikethrough]]
[lillegible]][[/strikethrough]] et Typhon, Sol Luna et [[mercury symbol,
associated with quicksilver/ mercury in alchemy]] p.3 In vase

phico Venus Adonidi occiso accurrens tingit rosas niveas in purpureum
colorem cauore suo. ib.

De ponderibus Elementorum vide Maier. Extract. p.3, 16, 19, 27.

In senioris Tab: 2 duae soles superiores [[strikethrough]][[illegible]]
[[/strikethrough]] idem sunt cum 2 avibus in Tab.

1. Et radys duobus unias solis et uno alterius significatur eorum
proportio. Sol tertius infra habet mutationes quae superveniunt. Maier.
Extr. p.8.

Mas ignivomus et faemina alas habens ad pedes generant gemellos,
marum

cornua habentem et faeminam oculos habentam livore [[turgidos?]]: Hi
rurfus generant

[linsertion]] genuinos [[/insertion]]

filium et filiam [[possibly "&" symbol]] hi cum adulti sunt generant filium
facie sanguinea [[strikethrough]] [[q?]][[/strikethrough]]

Osiridem qui matri suae Isidi nubit et ex ea general filium omnium
nobilissima

Mayer extr p. 12.

Rex in augis clamans est [[earth symbol, associated with antimony in
alchemy]] Maier . extr p. 13. En vulgari [[earth symbol]] physicum
[linsertion]] faciend est [[pari/ par?]] homogeneas ab [[omni?]] sua
heterogeneitate purgat in du stantiam Saturn quae tota volet vel tota
maneat [[/insertion]] Arsenicum est sal [[strikethrough]][[/strikethrough]]
fusi b: sen ignis primus [[insertion]] seu [[mercury symbol]] seu Typho
[[/insertion]] Mayer Extr p. 14. Isle est [[insertion]] pro operatis nis
diversitate ib p.14.[[/insertion]] fimus quo terra. (in quam [[sun symbol,
associated with gold in alchemy]] seminandum est) laetificari debet. ib.
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Lac virginis, aqua vitae, menstrum dealfatum, nutrimentum infantis
[[Possible "&" symbol]]c est [[[mercury symbol]] a sua faeculantia per
sublinationem dealfatus. ib. p.14. Nequit tamen Magistrium Roc solo
[[mercury symbol]] sine [[sulphur symbol with a superscript E]] seu.
corpore perfici, ib. Ingenium brevitatis hujus est aequalitas et virtus terra
sulfureae quam Hermes vocal nutricem

lapidis, quippe quaea est vis integra lapidis : et decitur Leo viridis ,
Draco devorans

congelars et mortificans caudam quam i.e. argentd vivum quum, terra
deserta a quis spiritibus depopulata, et Hyle quia totius natura
fundamentum est et subjectum omnium elementorum. Sed ut integra sit
reduci debet [[mercury symbol]] in ipsum. Maier. Extract.

p 15.

Aurum vivum bis sublimandum et coquendu biduo ut magistar
Avicennae [[last "e" (which is slanted diagonally) is not fully closed at the
top]] artam docendo prodidit. Et hic est sensus magnus. Maier. Extr. p
16

Aurum vulgi nondum fusum nil magis valet in hac ark quam fusum Maier
Extr. p. 18.

Tubia eadem quae lapis calaminaris Maiar. Extr. p 22, 23
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In philosophico subjecto ubi duze aquilee alata et non alata se muteis
retinent, cohaerent, oia. Primo levia preedominantur gravidus quoad
copia

attamen a virtute gravium vincuntur: successa autem temporie alee aqui
linee praescinduntur et fil ex duabus una avis preegrandis A[(ulsuja[[?]]
shulhio cymbalus[[?]])] quae ferrum consumere[[?]] possit quaeqs
pondere praepedita currat magis quam per aera volet licat pennas
speciosas habet. Septem spiritus minerales cen stellee erraticae cum
lotidem corporibus pietallicis, maritari deisut. Sum spiritus solverit
corpus et animam ut sint in forma sua; non permanet fixum nisi
occupaveris ipsum id est conjunxers cum corpore de quo praeparasti in
principio, quoniam in eo occupatur a fuga spiritus ad supersistentia
corporis - Maier extr. p 27, 28.

Portavit cum venties Boreas in ventra suo. Sulphur (quod est
[[strikethrough]][[/strikethrough]] radix[[?]]

cubi, centreneqq [[?]] Saturni Jovis et Martis Planetarum) portatus in
ventre argenti vivi et illud argentut vivum compositum est ex fumis seu
terra et aqua se vetinentibus [[?]] et componentibus volatilam terream
[[?]] aquam.

Hic [[image- female symbol with horns]] us sulphur seu Dionysium aut si
mavis AEsculapium imperfectum foetu ex ventra materno vel etiam ex
cinesibus corporis materni compusti accipit et portat ed ubi maturavi
possit, ut edantur gemelli unus albis capillis. [underline]]Calais
[[/lunderlined]] dictus alter subris [[underlined]]Zela[[/underline]]. Hi sunt
Boreae filip [[crossed word]] (quos Basilius vocal geminum ventum
Alspirantum ante simplicem]) et ubi ad justam atatem perveniunt liberant
Phineum ab Harpijs seu sulphure impuro volatili, pro quo beneficio ille
gratus [[crossed word]] vian omnem Argonautis declarat. Maier Extr p.
26

Pannos nostros lavamus sale metallico &[[¢ abbreviation?]] ib.

Acetum acerrimum [["est aqua" crossed]] que facil aurum esse merum
spiritum est aqua que solvit et coagulat non autem [[?]] coagulatur quia
non est de subjectro propio.

ibid. p. 30. Estge [[?]] aqua nubium,ros May, ignis occasionaly.[[crossed
word]] Destillatur et patitur ex fonta ni vertice Parnassi facto ab angula
Pegasi volatily.

Mercury laduceus alatus est: ib. el pag 43.

Lalona est filia solis et Luna. [[crossed sentence]] Haec a jove
compressa fil elia matur solis et Luna sea Diana et Apollinis. Prim6 edita
Diana eodem die funela est Obstetricis munere in adendo suo fratre
Apolline. Est aulem Lalona fusca subnigra et maculata mi facie. Sed
quomodo dealbanda. Numpe Lalona primo siquirenda est qua ex vili
loco [[crossed word]] extrahitur & sublimatur in digniorem et vide ni
viliorem submergitur nempe ni fimum, ubi albescit et fit plumbum album
quo habito dubitandum non est de fucc-effu [[?]]. Ex are Philosophico fil
plumbum ex plumbo slannum seu plumbum albym quo habito fac opus
mulierum hoc est coque. Docel autum Geber quomodo saturnus par
lotionem cum mercurio migral au jovem. Ju summis montibus sliam
astate nivus observantur et nubus quibus tanquam vapore et aqua
plumbum nigrum abluitur al ris [[?]] candorem vertitur. Mercurius clarus
et currens beneqz [[?]] preparatus Saturni navos emendat eumqz [[?]]
ni folium jovis evehil. Saturnus
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nus est prima porta arcanorum. Huic succedit [[symbol for planet
Jupiter]] qui patrem de regno deturbavit et evi ravit ne plures generaret
filios. Ex membro virili in mare projecto nata est Venus pulchemina
faeminanem [[sic, faemininem]]. En Jove qui est plumbum candidum
praeparatum nati sunt planetae reliqui, ut Mars ex Junone, Mercurius ex
Maia, Luna et Sol ex Latona : qui quatuor sola decoctione sen opare
mulierim in lucem prodeunt. Coquit autem Philosophus subjectum suum
in aceto acerrimo. Maier. Extr. p 30, 34; 35.

Clavibus occupatis el aperto [[strikethrough]] [[illegible]]
[[/strikethrough]] Rosario Philosophom, in ipso introitu Venerem cum
amasio suo Adonide videbis. llla enim sanguine suo albas rosas tinxit
[[note: "x" was written over original, illegibile letter.]] purpureas. Ibidem
et Draco animadvertitur, quem ad modum in horto Hesper. qui rosis
custodiendis invigilat. ib p 36. Adonis ab apro occiditur id est ab aceto
acerrimo seu aquae solutiua solvitur [[possible "&" symbol]] discinditur ut
Osiris a Typhone. ibid p 44.

Aqua faelida pareus est Leonis viridis et fumi albi. Ex Ea per eam et
cum ea praeparant Philosophi elixir in principio et fine. Terrea est et
ffaetorem [[sic, should have been one "f"]] sulphureum seu odorem
tanquam sepulchromm [[sic, should have been one "m"]] de se uittit,
estq aqua quam Pegasus [[strikethrough]] de se mittet [[/strikethrough]]
ex Parnasso ungula sua percusso eli cuit, aqua fortissima (en terra orta)
quae in sola ungula caballina servari [[sic, should have space before last
"a" in "caballina".]] potest: aqua Draconis quae debet fieri per Menbi
cum sine omni alia ve addita, in qua facienda maximus est faelor. Post
aquam faelidam Leo viridis seu aes Hermetis, Duenech [[sic, donec?]]
viridis et liquidus, corpus leprosum propter viriditatem suam.

O benadicta viriditas quae cunctas ves generas. Ut nullum vegetabile
germinat abq [[sic, "ab q"?]] viridilate [[sic, viriditate]] sic hujus vei
generatio viridis est: unde Philosophi germen ipsum appellarunt. Hoc est
aurum et aes Philosophorum et lapis in capi tulis notus, fumus vapor et
aqua, sputum Lunae quod solis lumini jungitur. Hic Leo viridis pugnat
cum Dracone sed ab eo superatur et successu temporis devoratur
[[possible "&" symbol]] simut putrefiunt. Draco superior factus Leonina
adeo se carne replet ut paulo [[Note: "u" was originally an "r".]] erepet et
emoriatur. Tertio sequitur fumes albus qui si coaguletur fit aqua et
aquae officium praestat in abluendo solvendo et maculas abstergendo
instar [[daponis, for da ponis?]]. Reperitur in tenebris cum [[insertion]]
magna [[/insertion]] difficultate, et [[insertion]] eam [[/insertion]] operi
recte applicare [[strikethrough]] [[illegible]] [[/strikethrough]] ad huc
difficilius est: cujus circumstantias [[possible "&" symbol]] proprietates
Maierus diversis in locis descripsit. Maier. extr. p 42, 43.

Saturn [[possible "&" symbol]] germen inseritur et compositur calori
philosoph. committitur donec maturum sit. Yerum minera seligendae.
Elephantem, qui idem est cum Cadmi socys, [[strikethrough]] ab
[[/strikethrough]] aquatu redeuntem [["t" was originally a "d".]], et aquis
praetumidum Draco adoritur, ejusq pedibus nexus [[possible "&"
symbol]] gyros suo corpore sinuoso injiciens sanguinem ebibit. Tandem
Elephas viribus deficiens Draconem cruore saturatum, suo pondere in
terram corruens, conterit et en [[possibly was sic of "ex"?]] linguit, omni
regurgitante [[sic, regurgitate]] et effuso ejus sanguine qui post Draconis
(liest potior pars Elephantis sit) dicitur et ad medicinam philosophicam
assumitur. [[Note: There was originally another letter under "i" in "potior"
but it is illegible.]]

Draco hic Saturno appropriatur dum capite caudam apprehendit et ex
duobus capite et cauda fit unum quid: Apollini quia ab eo occisus seu
putrefactus dicitur Python: ZAsculapio quia medicinae symbolum est:
mercurio, quia constituit duplicem mercurialem [[insertion]] circa
caduceum [[/insertion]] substantam, masculinam et faemininam seu
hermaphroditicam contrariane operationii [[sic, should have been one
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operationum nempe quod durum mollificet et molle induret, [[animas g?]]
educit [[possible "&" symbol]] [[insertion]] occidit [[et? ?]] vitae [[re?it]],
[/insertion]] reducit; [[strikethrough]] [[p?]] [[/strikethrough]] [[ill?d]]
coagulando,[[strikethrough]] [[postanus?]] [[/strikethrough]] istud
[linsertion]] resoluendo quod [[/insertion]] [[coagulan? ?]] [[Note: the
original letter after "la" has been struck through and the letter after "n"
was written over, which has made it harder to decipher.]] et putrefactum
est. [[strikethrough]] [[resoluendos]] [[/strikethrough]]

Hic servavit poma hesperidum [[genyo?is]] fri corporis [[bo?s]]
pumiceos. Interferit Cadmi socios [[strikethrough]][[qu? ?]]
[[/strikethrough]] aquatu redeuntus qui sunt elephas, et a Cadmo
interficitur quia Elephas Draconem morieus occidit. Hic [[s?oles]] est
Typhonis et Echidnae

Typho spiritus ardeas sulphureus siccus, ventus [[insertion]] pro
[[cell?ut]] [[/insertion]] [[strikethrough]] vel [[/strikethrough]] fumus, turbo
[[sic sus? ?]] [[Note: the original 4th letter has been struck through]],
sulphur, terra ignea pinguis vel [[sic, buti?]] rosa: Echidna autem
serpeus frigida et humida.

llle subjacti pars sicea et calida, haec [[insertion]]] Ejusdem [[/insertion]]
pars a aquea seu humida et frigida; ille mas haec faemina. ib. p. 54, 55,
70, 87. Talis est serpl?s qui Cadmi socios aquatum ecentes
[[strikethrough]] [[?1] [[/strikethrough]] absumpsit et a Cadmo interfectus
est. Hic est Chaos illud rude habeus in se quatuor elementa ib 70.

In Saturno planetae omnes conjuncti sunt S?I. ib p 72. Aqua Saturni est
fortis et vorans liberos quos genuit ib p 74 hoc est acet? acerrimum ?f
clavis operris ib.

Columba in ventre Corvi absconditur quau ille asper et trueulentus non
relinquit nisi valdé urgeatur a Vulcano. ib p 84

Serpentes [[strikethrough]] quo [[/strikethrough]] mercury seu
Amphisbaena quam Bacchus palmite vitis [[insertion]] i.e. liquore
contento [[/insertion]] occidit, coqui solvi et interremi debent in aqua vino
aut acetophilosophico (vir [[insertion]] t [[/insertion]] caduceo) ib. p. 86,
87.

Ignis et vas Hermetis sufficiunt, i.e. ignis et azock. ib p.9 ~~

~~Ignis Pontani arcot? artem complent. Si scie hune ignem mercuris tibi
sufficit. Hic ignis et Pytho (i.e. ignit putrefachiomis) et Typho ex quo et
Echidna (quae est anguis aquatica) memerosa ac monstroso soboles
nata dicitur: nempe Cerberus, Chimaera, Sphinx, Hydra, Hecate,
Geryon [[possible "&" symbol]] Ejusmodi aly. Hic est ignis quo Artifex res
suas tractabiles facil ut Carpentarius igne ligneam materiam incurvat p
10.

Deus dedit duos lapides unum ad album alterum ad rubrum gratis. Hi
sunt imimici at per virgam [[symbol for planet Mercury with a "y" in
superscript to signify spelling would be Mercury]] conciliandi nec non per
Vulcanum materias in vase de coquentem donec upum fiant. ib. p. 10,
11.

In purificatione aun per [[female symbol]]
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The mission of the Smithsonian is the increase and diffusion of knowledge - shaping the future by preserving our
heritage, discovering new knowledge, and sharing our resources with the world. Founded in 1846, the
Smithsonian is the world's largest museum and research complex, consisting of 19 museums and galleries, the
National Zoological Park, and nine research facilities.Become an active part of our mission through the
Transcription Center. Together, we are discovering secrets hidden deep inside our collections that illuminate our
history and our world.
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